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Introduction

e We provided a test suite for WMT19 aimed at assessing discourse phenomena of
English—Czech MT systems participating in the News Translation Task.

e We carried out an extensive manual annotation of the MT outputs and identified types of trans-
lation errors relevant to document-level translation.

e We also compared the systems’ performance with respect to the observed phenomena.

Manual Evaluation

t4daji na zatatku prosince neformalni

President Bush and Soviet leader Mikhail Gorbachev will hold an informal meeting in early Prezident Bush a sovétsky viidce Michail Gorbatov uspot:
at give both leaders a political boost at home. setkani, které by mélo dat obéma vidclm politickou podporu doma.

December, a move that should

1[>> The White House is purposely not calling the meeting a summit so that there won't be any  Bily dfim Gmyslné nefika schiizk i takze nebude zadne otekavani podrobnych
jednani ¢ dohod.

e most of the errors in the translation cannot be found
by a simple comparison with the reference translation,
a bilingual evaluation is needed

expectation of detailed negotiations or agreements <1 .

Rather, senior administration officials said 1 that the unexpected meeting was scheduled at Utednici vysiich spravnich uradfi uvedli, Ze ne¢ekané setkani bylo naplénovéno na zadost
Mr. Bush's request because of his preference for conducting diplomacy through highly pana Bushe kvilli jeho preferenci \:ést_d.iplomacii prostiednictvim vysoce osobnich a
personal and informal meetings with other leaders <1 . neformélnich setkani s ostatnimi viidci.

1 Exp Expansion.Substitution.Arg2-as-subst

Piivodni vztah: ) Ano ) Ne ‘ ppppppppp J

Zachovan v prekladu:  Ano ' Ne
2> The two leaders will meet on Dec. 2 and 3, alternating the two days of meetings between & Oba viidci se sejdou
U.S. and a Soviet naval vessel in the Mediterranean Sea <1z . i
zp- The unusual seaborne meeting won't disrupt plans for a formal summit meeting next

2. a 3. prosince a stifdaji dva dny schiizek mezi USA a sovétskym
namofnim plavidlem ve Stfedozemnim mofi.

T R e e AltlLexes are “multi-word discourse connectors” such

In announcing the meeting yesterday, Mr. Bush told reporters at the White House that neither

h . i Z g ush oznamil véera v Bilém domeé novinafim, Ze ani on, ani pan Gorbatov neotekavaji zadna
he nor Mr. Gorbachev expects any "substantial decisions or agreements.” Instead, he said that 1 e “ Misto tot Eikal. 3o Ut ia iad =
the purpose is simply for the two to get "better acquainted" and discuss a wide range of issues :{’, e ror .‘m meliy dOP,Ody.'. z 010, an Iikal, ze u(iela’.m igliadnodysetabyisaldva
without. a f 1 agenda. epe seznamit" a diskutovat o Siroke Skale otazek, aniz by formalni agendu.

as for this reason or attributed that to

e Vast majority of AltLexes translated correctly, across
all systems

e most discourse connextors also translated correctly

e the information structure is also mostly correct

> Despite the informal nature of the session and the calculated effort to hold down

Navzdory neformalni povaze zasedani a vypoctené snaze driet se nad otekavanim by se na
expectations, the meeting could pay significant political dividends for both leaders <7: . iticke divi

setkani mohli zicastnit vyznamne politicke dividendy pro oba vudce.

2p- 4[> Mr. Gorbachev badly needs a diversion from the serious economic problems and ethnic Pan Gm_-{:aéov Spatné potiebuje odklon od vaznych ekonomickych problémt a etnickjch
unrest he faces at home «: <h . nepokojii, kterym éeli doma.

mp Contingency. .
Piivodni vztah: ) Ano ) Ne ‘ ppppppppp J
Zachovan v prekladu: ~ Apo ' Ne

American officials have said - that a meeting with the leader of the U.5. could help bolster ~ Ameriéti piedstavitelé uvedli, #e setkani s viidcem USA by mohlo pomoci posilit jeho postaveni
his stature among Soviet politicians and academics, whose support he needs 4 . mezi sovétskymi politiky a akademiky, jejichz podporu potfebuje.
m ntingency.Cause.Result

Pirvodni vztah: ) Ano ) Ne ‘pnzna’my J
Zachovan v prekladu: ~ Apno © ' Ne

50> For his part, Mr. Bush has been criticized regularly at home for moving too slowly and
cautiously in reacting to Mr. Gorbachev's reforms and the historic moves away from
communism in Eastern Europe <Js .

Pan Bush byl pravidelné kritizovan doma za to, Ze se prili§ pomalu a opatrné pohyboval v
reakei na reformy pana Gorbac¢ova a na historické posuny od komunismu ve vychodni Evropé.

o-face meeting with Mr. Gorbachev should damp such criticism, though it will

sk A face- Tvari v tvar osobnimu setkani s panem Gorb
hardly eliminate it 5 . i

sotva odstrani.

actovem by tato kritika méla byt vihka, i kdyz ji

5 Imp Contingency.Cause.Result

Conclusion

e Mmost errors (equally across systems) were detected in the area of word order and contextual
(non-)boundness of the subjects

o for the observed phenomena, the systems performed with only a minor differences among each
other and they reached the quality of the reference

e the two context-aware systems did not outperform the others in translating the followed
document-level phenomena

e strong sentence-level systems seem to be performing slightly better than context-aware ones

Annotation Results

AltLexes

CUNI-Transf-2018
CUNI-DocTransf-Marian
online-B
CUNI-DocTransf-T2T
CUNI-Transf-2019
reference

Discourse Connectors

CUNI-Transf-2018
CUNI-DocTransf-Marian
online-B
CUNI-DocTransf-T2T
CUNI-Transf-2019
reference

Information Structure

adequate

adequate

context
yes no

missing

wrong place

rhema
yes no

wrong

inadequate

placement
yes no

CUNI-Transf-2018
CUNI-DocTransf-Marian
online-B
CUNI-DocTransf-T2T
CUNI-Transf-2019
reference
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context - contextually non-bound subject in both English and Czech

rhema - subject is the focus proper in both English and Czech

placement - correct placement according to Czech word order rules
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